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Dear Sir, Pﬂf@q

I thank or i
you for the copy of Manimekalai which you were

kind enough to send et i

ness, allow me to place befor
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I am not €licroaching on your Kind-
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Independently of references in Manimekalai, I have come

to the conclusion that Sambuttivu of the Saptadwipa of the
WO
Puranase is what is rew/known as Naka Tivu, a small island in
the Palk's Strait. This is the island of Mainaka of the Rama-
yana. This is Manipallavam.
says s
Ualmiki/sxas“Maiqka in "salt Ocean" (Lavana Toya)" which

obviously refers to the Sea of Salt of the Sapta Sagara. Val-

miki uses the phrase "Lavana zk ambhas" for salt waters or sea
in genefﬁl. There are other evidences also pointing to Naka
Tivu being the Sambuttivu.

Sambuttivu is mentioned in the Manimekaiai. But your
comments do not aépear to identify Sambuttivu with Manipalle-
vam. Are they identically the same island 7

I am aware that India is supposed to be the Sambuttivu of

the Puranas. The fact that Kaverippumpattinam was known as
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Sampapati lends colour to this view. Is the Navalantivu & Sambu-

tivu of Manimekalai India ?
These are the questions that I wish to answer with the aid
of Manimekalal.

The goddess lManimekalai takes her name ifrom "Mani-malai"

Meru which was in Sambutivu. "Mekalai" means the swelling sides

of a mountain and refers to the effects of earthquakes on the

expandlng upwards, downwapa——
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She 1s, therefore the goddess of Manipallavam which I identify

as oambuttivu., She was worshipped at Kaverippumpattinam. Hence

this town was called Sampapati, just as any place where Sivan

is worshipped is called Isvaram. Since earthquakes that affectetl

the islands of the Palk's Strait affected the eastern coast of

South Imdia, Lnis godadess, who was the protecting deity of thgsgu_
-

et tha Pallkliag S

tection of that part of Indisa.

Manimekalai page 130 lines 106 & 7 appear to definitely
identify Manipallavam with Sambuttiwvu.
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Manimekalai page 164 lines 16-20 also appear to confirm this.

I shall be highly obliged if you willl be kind enough to give

me your opinion on these.

¥antharam mentioned in Manimekalal is undoubtedly the Jafina
Peninsula which was formerly known as Ka&ntharuva Nagaram. 1 am
taking the liberty to send you a copy of my father's History of

Jattna in which this information 1s given.

Consequently, Kayangkarai nathi must be there too. We have
a port in Jaffna which was formerly called Kasatural (Gayaturai,
the port of embarkation for Gaya - the Buddhist pilgrims em-
barked here). Gayzkkarai is the Kayangkarai. It is recorded by

Megasthenes that a river separated Ceylon from India. This is
northern
the Kayangkarai nathi which was the narrow sea at the/entrance

ol the Pallk's Strait.
The scene of Manimekalai's former birth was thus in the Jaffna
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peninsula. Moreover, I make out that "aravakkadal™ (pl04) is )
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the NAKA (N&kativukkadal) Kadal (ndkam=aravam=pampu) and
"AsOtaram" (p.104, 1.38) is "SZkam" one of the Sapta Dwipa.

"Acam =adu or goat - sdkam", now called Kdraitivu (kZradu,goat)

The most interesting piece of evidence confirming my identi-

fication of the Sapta Dwipa as the Seven Islands of the Palk's
STrulu 1ies 10 tne rollowing lines in Manimekalai:-
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"Par-akam" is the "Par-ulagu®of the following stanzas of

the Kantappuranam. Here "Par-ulagu" means the country of Par

which consisted of the Seven Islands. "Kulaviya Sambu &z" means

the CLUSTER of Sambu &c. "Viravicchulum" means that the seven

sea mixed INTO ONE SEA which is the Palk's Strait. Even today

there 1s a spot 1n the Palk's Sirait called "Seven currents"
TFlerrrp iz U Py
"Elattuppirivu"; /the spot where the seven seas (Sapta Sagara)

met,
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1 make out the meanin

g ol these sta : :
(el nzas as tollows:-

1. The country of/Par, called Param, consists of the ﬂluster(@§ﬂ£%9

of the seven islands. "w®vE .- Dewe Srj;d'a:f /
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9. The seven seag aralim +1:- - -—wcxy wexica rar.  LOEY encircle
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colden land Which encircles the Sakkaravalamalai. Do hay =7l G

E%ﬁé*: 2oty

3. Next. to

the land ?yémld is the Outer Ocean. Next to the

outer ocean is the great world (the continents of Asia &c).

The golden

juxtaposed

land, the outer ocean and the great world lie

(tunnum) and collectively ((v E)un&ry boy WJ@/&’{I)

surround rfar.

Tdentifications

Seven Islands - Satta Tivu of Palk's St.

Seven Seas - Palk's Strait

Golden land - Ilam (gmld}-*:¢ggrﬁw

Sakkaravala malai was a mountain in Ceylon (Ilam)
where the Sakkaravala birds (Sinhas), Yanai-un-
kuruku, had their nests. Hence Ceylon was called
Sinhika (Sinha-ikai) in the Ramayanam and Sinha-
Ilam (Sinhalam) locally.

Outer Ocean - the Indian Ocean

The Great World - the continents of Asis, Africa &c.

The description is thus an accurate geographical description.

Par-akam

ulagu, the

of Manimekalai where Manipallavam was 1s thls Par-

country called Par, Param, Swarkkam, the visible

G\ | n
heaven, (“o&:‘?m og?ﬁ”ﬁm Lf;zj ot Toongeyil mn:::c:z’:-u (Tripuram).

| have traced the present day names of the seven iglands of

the Palk's

interested

Strait back to their Puranic names. If you are

in the subject, I shall be glad to give details of

the identifications.
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Ref'erences in John's History of Jaftna.

satta Tivu - p.2
Kantharuvanakaram - B

fasatturai - p. 13

Also see reference to Kannakai - p. 7.
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